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LANDESHAUPTSTADT

Rheingau Wine
     Festival
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39. Rheingauer
       Weinwoche

Wiesbaden Marketing GmbH
Märkte & Events
Postfach / P.O. Box 6050 / 65050 Wiesbaden
Fax: +49 (0) 611 31-3960
E-Mail: maerkteundevents@wiesbaden-marketing.de
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 ESWE Bushaltestellen / Public bus stops
 Infostand / Info booth ESWE Verkehr & Wiesbaden Marketing GmbH
 Wiesbaden Tourist Information

X Bühne / Stage
      Bushaltestellen für Ein- und Ausstieg / Coach stops
 Reguläre Busparkplätze / Coach parking

H

Öffnungszeiten / Opening hours:
Sonntag bis Donnerstag 11:00 bis 23:00 Uhr
Freitag und Samstag 11:00 bis 24:00 Uhr

Auf dem Platz vor der Marktkirche sonntags erst ab 12:00 Uhr.

Sunday to Thursday 11 a.m. to 11 p.m.
Friday and Saturday 11 a.m. to midnight

On Sundays the square in front of the Market Church does not 
open before noon.

X

X
X

H
Kurhaus / Theater

Dern’sches Gelände

Infostand ESWE Verkehr & 
Wiesbaden Marketing GmbH

Bühne II

Bühne I

Bühne III

H

Taxi

Wilhelmstraße
H

Luisenplatz

H

Friedrich-
straßeH

Parkhäuser in Wiesbaden / Multi-storey car parks 

Am Markt

City I

City II

Coulinstraße

Galeria Kaufhof

Karstadt

Luisenplatz

Mauritius-Galerie

Rhein-Main-Hallen

Theater

Kurhaus/Casino
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14.–23. August 2015

40. Rheingauer
       Weinwoche
Rheingau Wine Festival

N o v e m b e r  2 5 t h  t o  D e c e m b e r  2 3 r d ,  2 0 1 4

Twinkling Star
Christmas Market

2 5 . 1 1 .  –  2 3 . 1 2 . 2 0 1 4

Sternschnuppen
Markt

LANDESHAUPTSTADT

www.wiesbaden.de

Bis zur nächsten 

Rheingauer Weinwoche!

See you at the next 

Wine Festival!

ESWE Verkehrsgesellschaft mbH · Gartenfeldstraße 18 · 65189 Wiesbaden 
Telefon (0611) 450 22-450 · www.eswe-verkehr.de

• gilt in ganz Wiesbaden und Mainz für eine Hin- und Rückfahrt am 
 selben Betriebstag – also bis ca. 4 Uhr am nächsten Morgen
 (Bitte beim Einsteigen das Ticket abstempeln!)

• kostet nur 4,15 b (Erwachsene) bzw. 2,60 b (Kinder)

• spart bares Geld, nimmt den Parkplatzsuchstress und schont die 
 Umwelt durch die Nutzung des öffentlichen Nahverkehrs

• beschert Ihnen ein genussvolles Geschenk: volljährige WeinfestTicket- 
 Käufer erhalten an unserem Infostand einen Gutschein für ein Gratis- 
 Sekt oder -Wein 

• gibt’s in der Mobilitätszentrale (LuisenForum), in den Mobilitätsinfos 
 (Hauptbahnhof und Luisenplatz), in allen Vorverkaufsstellen, direkt 
 beim Busfahrer sowie an allen Fahrscheinautomaten

Wir wünschen Ihnen 
unbeschwerte Stunden auf der 
Rheingauer Weinwoche 2014!

Jetzt auch im 

ESWE-Online-

Shop erhältlich!

Das WeinfestTicket 2014
Günstig, sicher, bequem und umweltfreundlich:

Der Sonderfahrschein von ESWE Verkehr zur Rheingauer Weinwoche 2014

rz_Anz_Eswe_Weinwoche_Programmheft_140523.indd   3 23.05.14   16:36
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ENTDECKEN SIE DIE HIGHLIGHTS 
DER HESSISCHEN 
LANDESHAUPTSTADT 

Die beliebtesten Feste und Veranstaltungen, 
Kultureinrichtungen und Sehenswürdigkeiten 
der Stadt, Shopping-Tipps von A-Z: Das und 
einiges mehr fi nden Sie in der kostenlosen 
App WIESBADEN+.

WIESBADEN+  
Mehr Wiesbaden. Immer dabei.

www.wiesbaden.de

LANDESHAUPTSTADT

Die beliebtesten Feste und Veranstaltungen, 
Kultureinrichtungen und Sehenswürdigkeiten 
der Stadt, Shopping-Tipps von A-Z: Das und 
einiges mehr fi nden Sie in der kostenlosen 
App INKLUSIVE 

RHEINGAUER 
WEINWOCHE!

WINZER, 
WEINE, 

WEINGÜTER,
IMBISSSTÄNDE,

PROGRAMM.

20140707_Anzeige_Weinwoche_105x210.indd   1 07.07.14   15:39
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Grußwort / Greetings

39. Rheingauer Weinwoche 2014

„Der Wein – maßvoll genossen – heilt und erfreut den  
Menschen zutiefst durch seine große Kraft und Wärme“.
(Hildegard von Bingen, 1098-1179, Benediktinerin)

Sehr geehrte Damen und Herren,
liebe Gäste der Rheingauer Weinwoche,

lassen Sie sich bei der 39. Rheingauer Weinwoche, die wir vom 
8. bis 17. August feiern, von edlen Weinen und prickelndem Sekt 
erfreuen. Wir heißen Sie zum gemeinsamen Feiern herzlich will-
kommen! Genießen Sie das gesellige Beisammensein mit alten  
und neuen Freunden, ein abwechslungsreiches und ansprechendes  
Musikprogramm und kulinarische Leckereien – und dies alles in-
mitten der einzigartigen Kulisse zwischen Hessischem Landtag, 
dem Wiesbadener Rathaus und der imposanten Marktkirche so-
wie dem Dern´schen Gelände.
Mehr als 100 Winzer erwarten Sie mit ausgesuchten Weinen und  
einer reichhaltigen Sektauswahl. Lassen Sie sich inspirieren, 
staunen Sie über die Vielfalt aus der Welt der Trauben und ent-
decken Sie neue, faszinierende Geschmacksnuancen. Abgerundet  
wird dieses Fest für die Sinne durch verschiedene Gaumenfreuden,  
die Ihnen an zahlreichen Imbiss-Ständen präsentiert werden. 
Für einen unbeschwerten Festgenuss auch ganz ohne Parkplatz-
sorgen trägt in diesem Jahr erneut das besondere Angebot von 
ESWE Verkehr bei. Wir freuen uns, wenn Sie das spezielle Wein-
fest-Ticket nutzen und so unbeschwerte Stunden bei der Rhein-
gauer Weinwoche genießen.
Erneut ein herzliches Willkommen bei der Rheingauer Weinwoche  
2014 und ein Prosit auf vergnügliche Festtage. 
Wir wünschen Ihnen viel Spaß!

Ihr

Sven Gerich
Oberbürgermeister

39th Rheingau Wine Festival 2014

”Wine – enjoyed in moderation – heals and comforts with its 
strength and warmth“.
(Hildegard von Bingen, 1098-1179, Benedictine nun)

Dear ladies and gentlemen,
dear guests of the Rheingau Wine Festival,

Let us delight you with quality still and sparkling wines at the 
39th Rheingau Wine Festival which we will be celebrating from 
8th to 17th August. We cordially invite you to come and celebrate  
with us! Enjoy the sociable get together with old and new friends,  
a colourful, interesting music programme and culinary delights 
– and all of this at the centre of a unique setting between the 
Hessian seat of government, Wiesbaden city hall, the impressive 
market church and ‘Dern‘sches Gelände‘ square.
Over 100 vintners await you with a huge selection of still and 
sparkling wines. Let yourself be inspired and amazed by the di-
versity of the realm of the grape, and discover new, fascinating 
tastes. This festival for the senses is rounded off by various deli-
cacies presented to you at the numerous food stands. 
Once again, the special ESWE Verkehr bus offer will enable you to 
enjoy a relaxed visit to the festival without the bother of looking 
for parking. We would be delighted if you use the special Wine  
Festival ticket for a stress-free visit to the Rheingau Wine Festival.
Once again, welcome to the Rheingau Wine Festival 2014 and 
“Cheers!” to enjoyable festival days. 
We hope you enjoy yourselves!

Your

Sven Gerich
Lord Mayor
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Weinstand Partnerstadt San Sebastián 
In diesem Jahr präsentiert die spanische Bodega Mitarte eine Aus- 
wahl an Weinen aus der Region der Partnerstadt San Sebastián.
Das Weingut umfasst 45 Hektar und produziert dank der günstigen  
klimatischen Lage hochwertige Weine.
Die Bodega Mitarte besitzt Weinberge mit den ältesten Tempra-
nillo- und Viurapflanzungen, auf denen 70, 80 oder gar 100 Jahre  
alte Reben wachsen. Die angebotenen Weine werden ausschließ-
lich mit Trauben aus den eigenen Weinbergen produziert und in 
500 Jahre alten Höhlen nach traditioneller Methode gekeltert.
Neben dem für die Region San Sebastián typischen Txakoli, einem  
jungen fruchtigen Weißwein, werden zwei weitere Weißweine, 
drei Rot- und ein Roséwein angeboten.
Begleitet werden die Winzer aus San Sebastián von der Tanz-
gruppe „Gero Axular Dantza Taldea“, die am Samstag, 9. August 
um 11:00 Uhr auftritt.

Wine Stand Twin Town of San Sebastián
This year, the Spanish Bodega Mitarte is presenting a selection  
of wines from the region of Wiesbaden’s twin city, San Sebastián.
The vineyard has an area of 45 hectares and produces top quali-
ty wines thanks to the favourable local climate. Bodega Mitarte 
owns vineyards growing the oldest tempranillo and viura vines 
which are 70, 80 or even 100 years old.
The wines on offer are produced using grapes from Bodega 
Mitarte‘s own vineyards only and pressed in 500 year-old  
caverns using traditional methods.
In addition to the txakoli young fruity white wine typical of the 
San Sebastián region, two more white wines, three red and a rosé 
are on offer.
The vintners from San Sebastián are accompanied by the dance 
group “Gero Axular Dantza Taldea“, that will enter the stage on 
Saturday, 9th August at 11 a.m..

www.wiesbaden.de

LANDESHAUPTSTADT

Wiesbadener Winzer 
auf dem Wiesbadener Wochenmarkt 

Bis zum 22. November 2014 finden Sie samstags von 8 – 14 Uhr 
auf dem Wochenmarkt den Weinstand der Wiesbadener Winzer. 
Dort präsentieren sich im Wechsel die verschiedenen Weingüter 
mit ihren Erzeugnissen. 
Sie sind herzlich dazu eingeladen, bei einem Glas Wein auf dem 
Wochenmarkt zu verweilen.

The Wiesbaden Winegrowers stand can be found at the weekly 
Saturday market from 8 a.m. – 2 p.m. until 22 November 2014.  
Various wineries will take turns to present their produce.
You are warmly invited to come and spend some time at the 
market whilst enjoying a glass of wine.

Wiesbaden Winegrowers
at the Wiesbaden 
farmers‘ market

Wiesbadener
Winzer
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Kinderbetreuung während Weinwoche
An beiden Wochenenden der Weinwoche bietet die Evangelische  
Familien-Bildungsstätte Wiesbaden in Kooperation mit der Wiesba-
den Marketing GmbH ein Betreuungsprogramm für Kinder im Alter 
von 5 - 11 Jahren an.

Betreuungszeiten:
Samstag, 9. und 16. August 2014, jeweils 16:00 – 22:00 Uhr
Sonntag, 10. und 17. August 2014, jeweils 11:00 –18:00 Uhr

Angebote: Basteln, Bewegen, Vorlesen, Malen, Bauen, …

Während der o.g. Betreuungszeiten und unseren regulären Öffnungs- 
zeiten stehen Ihnen unsere Räumlichkeiten selbstverständlich auch 
zum Stillen und Wickeln zur Verfügung. Die Kinder können vorab  
telefonisch oder per Mail angemeldet werden, können aber auch 
spontan gebracht werden (solange noch Plätze frei sind).

Kosten: Samstags:  4,00 EUR pro Kind und angefangener Stunde  
(Geschwisterkinder 50%)

 Sonntags:  kostenfrei

Veranstaltungsort: Haus an der Marktkirche, 4. Stock

Child care during Wine Festival
The Wiesbaden Evangelische Familien-Bildungsstätte is providing a 
child care programme on both Wine Festival weekends for children 
aged 5 to 11 in cooperation with Wiesbaden Marketing.

Childcare times:
Saturday, 9th and 16th August 2014 from 4 p.m. – 10 p.m.
Sunday, 10th and 17th August 2014 from 11 a.m. – 6 p.m.

Activities: drawing, exercise, reading, painting, building, …

The facilities can be used for nursing and changing diapers during the 
period of child care and during regular opening hours. Places can be 
booked in advance by phone or email. Children can also be brought 
along without prior reservation (as long as there are free spaces).

Price: Saturday: EUR 4.00 per child per hour begun (siblings half price)
 Sunday:   free of charge

Event location: Haus an der Marktkirche, 4th floor

Evangelische Familien-Bildungsstätte Wiesbaden
Schlossplatz 4 | +49 (0) 611 52 40 15
info@familienbildung-wi.de | www.familienbildung-wi.de

… im Rathaus | … at City Hall
Öffnungszeiten: Montag bis Freitag 07:00 –19:00 Uhr
 Samstag 09:00 –15:00 Uhr
Standort: Erdgeschoss, Zimmer 009
Den Schlüssel hierzu erhält man an der Pforte.

Opening Hours: Monday – Friday 7 a.m. – 7 p.m.
 Saturday 9 a.m. – 3 p.m.
Location: Ground Floor, Room 009
Key available at the front desk.

Babywickelraum…
Baby Changing Room…

 7
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WeinfestTicket / WineFestival ticket

Prost und herzlich willkommen: ESWE Verkehr  
begrüßt Sie zur Rheingauer Weinwoche 2014!

Auch in diesem Jahr wird das „Weinfest”, wie der Volksmund 
es nennt, das Herz der City wieder für zehn Tage in die „längste 
Weintheke der Welt” verwandeln. An dieser Theke nehmen na-
türlich auch wir, Ihre ESWE Verkehrsgesellschaft, wieder unseren 
Platz – pardon, unsere beiden Plätze – ein: Bühne und Infostand!

•  In Zusammenarbeit mit Rockland-Radio präsentieren wir Ihnen 
ein abwechslungsreiches Livemusik- und Infoprogramm auf 
unserer Bühne an der Rathaus-Südseite. 

•  An unserem Infostand (Nr. 73) an der Rathaus-Ostseite halten 
wir wertvolle Tipps rund ums Busfahren sowie touristische In-
fos über die Landeshauptstadt und ihr Umland für Sie bereit. 

Selbstverständlich bringt Sie auch in diesem Jahr wieder unser 
WeinfestTicket für 4,15 EUR (Erwachsene) von Wiesbaden oder 
Mainz aus zum Weinfest und, logisch, auch wieder nach Hause 
zurück (Details dazu auf Seite 2). Wie in den vergangenen Jahren 
überreichen wir jedem volljährigen Nutzer des WeinfestTickets 
–oder eines RTV-Einzelfahrscheins an unserem Infostand einen 
Gutschein für ein Gratis-Glas Wein oder Sekt. Diesen können 
Sie wie immer bei unseren zahlreichen Partner-Weingütern auf 
dem Dern’schen Gelände einlösen.

Viele fröhliche Stunden auf der Rheingauer Weinwoche 2014 
wünscht Ihnen 
Ihre ESWE Verkehrsgesellschaft
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“Prost” and a warm welcome: ESWE Verkehr joyfully 
invites you to the Rheingau Wine Festival 2014!

The “Weinfest”, as it is known locally, will once again transform 
Wiesbaden downtown into the “longest wine bar in the world”.
We, the ESWE Verkehrsgesellschaft, will also take our place at 
the bar – pardon, we will be present at both our locations: the 
stage and the information stand!

•  In cooperation with ‘Rockland Radio’, we will supply you with a 
varied live music programme on our stage located at the south  
side of town hall.

•  We also provide you with all sorts of information on travelling 
by bus and tourist tips for Wiesbaden and the Rhein-Main area 
at our booth located at the east side of the town hall (No.73).

This year we are again offering our special low-priced WineFesti-
val ticket. For only 4.15 EUR, adults can travel from Wiesbaden  
or Mainz to the wine festival and of course, back home again. 
(Details on page 2).
Following our annual tradition, our information stand will once 
again present a voucher for a free glass of wine or sparkling wine 
to every adult user of the WineFestival ticket and RTV single ticket.  
This voucher can be redeemed with our many winery partners on 
the Dern´sches Gelände square.

We hope you enjoy your visit to the Rheingau Wine Festival 2014!
ESWE Verkehrsgesellschaft
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Das Weinglas zur Rheingauer Weinwoche 2014 wird in diesem Jahr 
mit dem Motiv des Hessischen Landtags angeboten. Zu den jährlich 
wechselnden Motiven gehörten bereits die Nerobergbahn und die 
Marktkirche. Sie erhalten das Weinglas zum Preis von 2,00 EUR an 
folgenden Ständen:

The wine festival‘s 2014 official wine glass will be offered with the 
motiv of the Hessian State Parliament building. In the past the motif 
showed the Neroberg Mountain Train and the Market Church. 
The wine glass is now available for EUR 2.00 at the following stands:

Weingut Wagner-Weritz 12

Weingut Sauer 15

Weingut Ohlig 43

Weingut Hemes 55

Weingut Keßler 56

 Infostand ESWE Verkehr & 73

Wiesbaden Marketing GmbH

Imbissbetrieb Glöckner 74

Weingut Perabo 85

Wiesenecker-Reichert 103

Raritäten-Cabinet

Wiesbaden Tourist Information
Marktplatz 1 | 65183 Wiesbaden

Telefon / Phone: +49 (0) 611 1729-930

Öffnungszeiten / Opening hours:
Montag bis Freitag: 10:00 –18:00 Uhr
Samstag: 10:00 –15:00 Uhr
Sonntag: 11:00 –15:00 Uhr

Monday to Friday: 10 a.m. – 6 p.m.
Saturday: 10 a.m. – 3 p.m.
Sunday: 11 a.m. – 3 p.m.

Weinfest-Souvenir / Festival Souvenir

Bühnenprogramm
Stage programme

Auch erhältlich bei:
In addition one can purchase at:
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Datum
Date

Uhrzeit
Time of day

Bühne I (Schlossplatz / Rathaus)
Stage I (Schlossplatz / City Hall)

Bühne II (Schlossplatz / Marktkirche)
Stage II (Schlossplatz / Market Church)

Bühne III (Dern‘sches Gelände)
Stage III (Dern‘sches Gelände)

Freitag, 08.08. 17:00 Uhr Offizielle Eröffnungsfeier
Official opening ceremony

18:30 Uhr Eröffnung Rockland Radio-Bühne
Opening Rockland Radio-Stage

18:00–22:00 Uhr Kirkland Peter Maffay Fake Band

19:00–22:00 Uhr Los 4 del Son Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Samstag, 09.08. 14:00–16:00 Uhr Tanzschulen atwomanband
14:00–17:00 Uhr Back To The Roots
18:00–22:00 Uhr King Men

19:00–22:00 Uhr Ruppert Spielt Fly Over X Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Sonntag, 10.08. 14:00–16:00 Uhr Grass Unlimited Marc Christopher
14:00–17:00 Uhr Duo Jasmin Perret - Christoph Renner
18:00–22:00 Uhr From Da Soul

19:00–22:00 Uhr Best Age Ben Kyle Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Montag, 11.08. 14:00–16:00 Uhr Carré
18:00–22:00 Uhr Rock´n´Roll Flamingos

19:00–22:00 Uhr The Candies Alexander von Wangenheim Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Dienstag, 12.08. 14:00–16:00 Uhr Quacktown Brandyballs Bernds-One-Man-Show
18:00–22:00 Uhr Hot Papa‘s
19:00–22:00 Uhr

Krüger Rockt! Die Coverliere Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Mittwoch, 13.08. 14:00–16:00 Uhr IS‘ WAS Olly Neumann
18:00–22:00 Uhr Partie Party

19:00–22:00 Uhr Sabho & Band Harald Krüger & Walt Bender Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Donnerstag, 14.08. 14:00–16:00 Uhr Aku 4 Mr. Supernatural
18:00–22:00 Uhr IS‘ WAS

19:00–22:00 Uhr Flo & Chris Beat Box Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Freitag, 15.08. 14:00–16:00 Uhr RJD & The Sexy Beasts Forty Two Years
14:00–17:00 Uhr Cayoux
18:00–22:00 Uhr Jam Slam

19:00–22:00 Uhr Stereos Coverband Wiesbadener Juristenband Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Samstag, 16.08. 14:00–16:00 Uhr Tanzschulen JOY
14:00–17:00 Uhr Tiger B. Smith
18:00–22:00 Uhr Revengers

19:00–22:00 Uhr SINFONIE Steven McGowan Winzerpräsentation
Presentation of vintners

Sonntag, 17.08. 14:00–16:00 Uhr MEP-Live Colin Frost & Paul Maré
14:00–17:00 Uhr Catalina & Friends
18:00–22:00 Uhr Soul Chics

19:00–22:00 Uhr Maja & The Boys Matthias Baselmann Winzerpräsentation
Presentation of vintners
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Aktionen und noch mehr Informationen von 
ESWE Verkehr und Wiesbaden Marketing! 

Im Infozelt (Stand Nr. 73) bieten wir Ihnen u.a.

Foto-Aktion „Grüße von der Rheingauer Weinwoche!“
Samstag, 09.08. von 11:00 – 21:00 Uhr
Samstag, 16.08. von 11:00 – 21:00 Uhr

Außerdem an den unterschiedlichen Veranstaltungstagen:
  Glücksrad

  Autogrammstunden mit Wiesbadener Sportlern

 Infostation und Video-Screens

  Digitaler Erlebnisführer Rheingau und Wiesbaden

Activities and more information offered by 
ESWE Verkehr and Wiesbaden Marketing

Visit us at stand no. 73 for

Create your own picture 
“Greetings from the Rheingau Wine Festival!“
Saturday, August 9th from 11 a.m. – 9 p.m.
Saturday, August 16th from 11 a.m. – 9 p.m.

During the other days of the event, one can enjoy
  wheel of fortune

  autograph session with Wiesbaden sportsmen

 Infostation and Video-Screens

  E-Book Rheingau and Wiesbaden

Programm Infozelt / infostand

Rathaus Wiesbaden  ı  Schlossplatz 6  ı  65183 Wiesbaden
A U S S T E L L U N G  I M  R AT H A U S

J U L I A  B E L O T
S e k u n d e n g l ü c k

Wer kennt sie nicht, diese Momente zwischen Erin-
nern und Vergessen, wenn es uns ganz warm wird ums 
Herz? Wenn ein Gedanke oder ein Tagtraum uns ergreift. 
Die Welten, die wir uns als Kinder erschufen, wer kennt 
sie nicht?  Wir sehen etwas,  was uns berührt und im 
nächsten Augenblick ist es fort.  Für immer. Vergessen? 
Ein Blitz der Erinnerung lässt uns lächeln, manchmal.

Julia Belot, die Malerin, ist eine Sammlerin. Sie erfasst die-
se Momente, hält sie für uns fest und dokumentiert sie in 
ihren Bildern. — Die Künstlerin ist anwesend am Freitag, 
den 8.8., 15.8. und 22.8. von 18 – 19 Uhr

Ausstellungszeitraum: 2.8.–23.8.2014

Öffnungszeiten:  Mo – Fr von 10 –19 Uhr, Sa von 10 –15 Uhr

Mit Kinderspielecke!
Including children’s corner!



Musikbands / Music bands
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Duo Jasmin Perret - Christoph Renner
Beliebte Hits der vergangenen vier Jahrzehnte aus Pop, Rock & Soul 
Famous songs from the past four decades from Pop, Rock & Soul

Flo & Chris
Duo - Live Acoustic, das Beste aus den letzten 50 Jahren
Duo - Live Acoustic, the best from the past 50 Years

Fly Over X
Quintett - Rock, Pop und Covermusik
Quintett - Rock, Pop and Cover music

Forty-Two Years
Duo - Rock‘n‘Roll, Pop, Folk, Country & Blues

From Da Soul
Sextett - Pop-Rock & Soul aus den letzten drei Jahrzehnten
Sextett - Pop-Rock & Soul from the past three decades

Grass Unlimited
Sextett - Bluegrass, Jazz, Rock und Irisch Folk
Sextett - Bluegrass, Jazz, Rock and Irish Folk

Harald Krüger & Walt Bender
Duo - Rock und Covermusik
Duo - Rock and Cover music

Hot Papa‘s
Duo - Klassiker aus Rock & Pop sowie eigene Songs
Duo - Classics from Rock & Pop as well as own song titles

IS‘ WAS
Sextett - Oldies, Rock und Pop aus den 80er und 90er Jahren
Sextett - Oldies, Rock and Pop from the 80s and 90s

Jam Slam
Quartett - Klassiker aus Rock und Pop der letzten drei Jahrzehnte
Quartett - Classics of Rock and Pop from the last three decades

JOY
Solo - Pop und Covermusik
Solo - Pop and Cover music

Aku 4
Quartett - Evergreens der 70er und 80er
Quartett - Evergreens from the 70s and 80s

Alexander von Wangenheim
Solo - Swing, Pop, Boogie & Blues

atwomanband
Duo - Swing & Jazz

Back to the Roots
Quartett - Klassiker aus Rock‘n‘Roll, Rock, Country Music, Pop & R‘n‘B
Quartett - Classics of Rock‘n‘Roll, Rock, Country Music, Pop & R‘n‘B

Beat Box
Quartett - Oldies der 60er, 70er und 80er, Pop
Quartett - Oldies from the 60s, 70s and 80s, Pop

Ben Kyle
Solo - Rock und Covermusik
Solo - Rock and Cover music

Bernds-One-Man-Show
Solo - Schlager, Pop und Charts
Solo -  Hits, Pop and Chart music

Best Age
Quintett - Rock, Pop Folk und Swing aus 60er bis 80er Jahren
Quintett - Rock, Pop Folk and Swing from the 60s to the 80s

Carré
Duo - Swing & Jazz

Catalina & Friends
Quartett - Jazz, Pop & Beatles-Evergreens

Cayoux
Duo - Jazz & Pop Evergreens sowie eigene Songs
Duo - Jazz & Pop Evergreens as well as own song titles

Colin Frost & Paul Maré
Duo - Pop & Rock, Jazz & Latin, 60er und Songs der Beatles
Duo - Pop & Rock, Jazz & Latin, 60s and Songs of The Beatles

Die Coverliere
Quartett - Rock & Pop
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Musikbands / Music bands
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RJD & The Sexy Beasts
Quintett - Akustik Pop, Rock, R‘n‘B & Soul
Quintett - Acoustic Pop, Rock, R‘n‘B & Soul

Rock‘n‘Roll Flamingos
Quartett - Rock‘n‘Roll

Ruppert Spielt
Quartett - Pop & Rock

Sabho & Band
Quartett - Pop, Rock, Jazz, Country & Reggae

Sinfonie
Septett - Das Beste aus den 70ern
Septett - The Best from the 70s

Soul Chics
Septett - Soul & Funk

Stereos Coverband
Quartett - Pop, Rock und Covermusik
Quartett - Pop, Rock and Cover music

Steven McGowan
Solo - 80er und 90er Hits, Irisch Folk
Solo - 80s and 90s Hits, Irish Folk

The Candies
Septett - Rock, Pop, Oldies & aktuelle Charts
Septett - Rock, Pop, Oldies & current Chart music

Tiger B. Smith
Quartett - Rock & eigene Songs
Quartett - Rock & own song titles

Wiesbadener Juristenband
Septett - Dixieland Jazz

KingMen
Quintett - Hits und Best of aus den 50er, 60er und 70er
Quintett - Hits and Best of from the 50s, 60s and 70s

Krüger Rockt!
Quartett - Rock‘n‘Roll

Los 4 del Son
Quintett - Kubanische Musik, Salsa, Merengue, Bachata
Quintett - Cuban music, Salsa, Merengue, Bachata

Maja & The Boys
Quintett - Rock, Pop und Covermusik
Quintett - Rock, Pop and Cover music

Marc Christopher
Solo - Oldies, Schlager und Pop
Solo - Oldies, Hits and Pop

Matthias Baselmann
Solo - Klassiker aus Rock und Pop
Solo - Classics of Rock and Pop

MEP - Live
Trio - Rock, Pop, Country & Blues

Mr. Supernatural
Solo - Blues, Oldies & Rock

Olly Neumann
Oldies aus den 50er und 60er
Oldies from the 50s and 60s

Partie Party
Trio - Best of Party-Musik in sieben Sprachen
Trio - Best of Party-Music in seven languages

Peter Maffay Fake Band
Oktett - Best of Peter Maffay

Quacktown Brandyballs
Sextett - Dixieland & Swing

Revengers
Quintett - Classic Rock von gestern bis heute
Quintett - Classic Rock from yesterday to the present day
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101 Abteihof St. Nicolaus, 65366 Johannisberg 
Weingut / wine estate

35 Allendorf Fritz, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

106 Altenkirch Friedrich, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

94 Arnet Felix, 65396 Walluf
Weingut / wine estate

32 Bäckerinnung Wiesbaden-Rheingau-Taunus
61462 Königstein, Backwaren / bakery products

20 Baison, 65239 Hochheim
Weingut / wine estate

4 Barth, 55576 Zotzenheim
Grillspezialitäten / barbecue specialties

33 Barth, 65347 Hattenheim
Wein-und Sektgut / wine and sparkling wine

24 Bausch Hans, 65347 Hattenheim
Weingut / wine estate

58 Belz C., 65343 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

67 Berg Gerhard und Manfred, 65201 Wiesbaden
Weingut / wine estate

60 Bickelmaier Manfred, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

80 Bug, 65375 Hallgarten
Weingut / wine estate

18 Comprix Ulrich, 65199 Wiesbaden
Gastronomie / catering

28 Corvers-Kauter Dr., 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

75 Dahn Alois, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

19 Die Kaltmamsell, 65474 Bischofsheim
Fischspezialitäten / fish specialties

108 Diefenhardt, 65344 Martinsthal
Weingut / wine estate

62 Doesseler, 65239 Hochheim & Decker, 63322 Rödermark
Gastronomie / catering

30 Dotzheimer Winzer, Standgemeinschaft, 65201 Wiesbaden
Weinstand / wine stand

86 Ecovin Rheingau, 65343 Eltville am Rhein
Weinstand / wine stand, Bio / organic cultivation

Stände / Stands  A - Z
Alphabetische Auflistung mit Standplatznummern
Alphabetical order with stand numbers
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109 Egert, 65347 Hattenheim
Weingut / wine estate

93 Ems-Post, 65343 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

73  ESWE-Verkehr / Wiesbaden Marketing GmbH / 
Tourist Information, Infostand / Info booth

47 ESWE-Versorgungs AG, 65045 Wiesbaden
Wasserstand / water stand

41 Erbach Winzer von, 65346 Eltville-Erbach
Weingut / wine estate

44 Ernst H. J., 65343 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

9 Eser Bernhard, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

69 Faust Christian, 65344 Eltville-Martinsthal
Weingut / wine estate

38 Faust Karl-Werner, 65344 Eltville-Martinsthal
Weingut / wine estate

63 Fisch-Erwin, 55232 Alzey
Fischspezialitäten / fish specialties

97 Flick Klaus, 65439 Flörsheim-Wicker
Weingut / wine estate

3 Frauenstein Weingenossenschaft, 65201 Wiesbaden
Weinstand / wine stand

87 Freimuth Alexander, 65366 Geisenheim
Weingut / wine estate

91 Geipel Jakob, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

66 Geisenheim Hochschule, 65366 Geisenheim
Weingut / wine estate

34 Gerhard Leon, 65347 Eltville-Hattenheim
Weingut / wine estate

57 Gietz Dr., 65365 Geisenheim-Johannisberg
Weingut / wine estate

105 Glöckner Sven, 55252 Mainz-Kastel
Grillspezialitäten / barbecue specialties

74 Glöckner Wolfgang, 55252 Mainz-Kastel
Grillspezialitäten / barbecue specialties

i
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84 Goldatzel, 65366 Johannisberg
Weingut / wine estate

39 Gollner GmbH, 65195 Wiesbaden
Gastronomie / catering

116 Goltz Arthur und Renate, 55252 Mainz-Kastel
Grillspezialitäten / barbecue specialties

83 Graf-Müller, 65366 Geisenheim
Weingut / wine estate

17 Hallgarten Weinstandgemeinschaft, 65375 Hallgarten
Weinstand / wine stand

51 Hamm, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate, Bio / organic cultivation

26 Hart Friedrich und Michael, 65203 Wiesbaden
Grillspezialitäten / barbecue specialties

55 Hemes Heiko, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

100 Herke Kaspar, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

2 Hessische Staatsweingüter Kloster Eberbach
65346 Eltville am Rhein, Weingut / wine estate

48 Himmel, 65239 Hochheim am Main
Weingut / wine estate

50 Hirt-Gebhardt, 65344 Martinsthal
Weingut / wine estate

25 Höhn, 65201 Wiesbaden
Weingut / wine estate

46 Hupfeld, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

49 Johannes Hof St., 65345 Rauenthal
Weinstand / wine stand

13 Johannisberg Standgemeinschaft, 65366 Geisenheim
Weinstand / wine stand

29 Jung Jakob, 65346 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

92 Jung-Dahlen, 65346 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

65  JWG Johannisberger Weinvertrieb 
65366 Geisenheim-Johannisberg, Weinstand / wine stand

56 Keßler, 65344 Martinsthal
Weingut / wine estate

113 Klostermühle, 65399 Kiedrich
Weingut / wine estate

Stände / Stands
Alphabetische Auflistung mit Standplatznummern
Alphabetical order with stand numbers
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89 Knyphausen Baron zu, 65346 Erbach 
Weingut / wine estate

115 Krämer Miriam, 55234 Framersheim
Süßspeisen / sweets

10 Kühn Peter-Jakob, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate, Bio / organic cultivation

96 Künstler, 65239 Hochheim
Weingut / wine estate

11 Kunz, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

111 Lamm-Jung, 65346 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

112 Lang Hans, 65347 Eltville-Hattenheim
Weinhaus / wine house

78 Laquai, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

16 Lauer, 65239 Hochheim
Weingut / wine estate

76 Lebert Heinz, 65346 Eltville-Erbach
Weingut / wine estate

64 Lotterie-Treuhandgesellschaft Hessen, 65189 Wiesbaden 
Info & Verkaufsstand / Info & sales stand

117 Lumen
Gastronomie / catering

7 Martin, 65346 Erbach
Weinhof / wine estate

82 Maximilianshof, 65346 Erbach
Weingut / wine estate

59 Mehrlein Bernhard, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

36 Mehrlein Günther, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

81 Meilinger, 65201 Wiesbaden-Schierstein
Weingut / wine estate

14 Mohr, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

40 Müller Georg Stiftung, 65347 Eltville-Hattenheim
Weingut / wine estate
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23 Müller M.J., 65343 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

61 Müller‘sche Weingutsverwaltung Konrad Valentin
65345 Eltville am Rhein
Weingut / wine estate

31 Muno, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

27 Münz-Albus, 65399 Kiedrich
Weingut / wine estate

52 Naspa Geldautomat / ATM

21 Nikolai Heinz, 65346 Erbach
Weingut / wine estate

99 Oetinger, Zum jungen, 65346 Erbach
Weingut / wine estate

43 Ohlig Johannes, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

104 Ottes, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

1  Partnerschaftsstand San Sebastián 
Wine stand of the twin city of San Sebastián

85 Perabo Fritz, 65391 Lorch
Weingut / wine estate

79 Prinz Hans, 65399 Kiedrich
Weingut / wine estate

90 Prinz von Hessen, 65366 Geisenheim
Weingut / wine estate

68 Rebenhof, 65239 Hochheim
Weingut / wine estate

95 Reinhartshausen Schloss, 65346 Eltville-Erbach
Weingut / wine estate

72 Ress Balthasar, 65347 Hattenheim
Weingut / wine estate

77 Restaurant Chausseehaus, 65199 Wiesbaden
Gastronomie / catering

70 Rothenbach Adam Erich, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

107 Rühl Erben Oswald, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

102 Rußler, 65345 Eltville-Rauenthal
Weingut / wine estate

Stände / Stands
Alphabetische Auflistung mit Standplatznummern
Alphabetical order with stand numbers
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71 Russler Friedel, 65396 Walluf
Weinstand / wine stand

118 Sanitätsstation
First aid ward

15 Sauer Lorenz, 55246 Mainz-Kostheim
Weingut / wine estate

5 Schäfer W. J., 65239 Hochheim
Weingut / wine estate

6 Schäferhof, 65375 Oestrich-Winkel
Wein- und Sektgut / wine and sparkling wine

8 Schönleber, 65375 Oestrich-Winkel
Wein- und Sektgut / wine and sparkling wine

42 Schönleber-Blümlein, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

54 Schröer, 55252 Mainz-Kastel
Backhaus / bakery products

114 Schüler-Katz, 65399 Kiedrich
Weingut / wine estate

37 Simon Wolfgang, 55252 Mainz-Kastel
Spießbraterei / spit roast

45 Speicher-Schuth, 65399 Kiedrich / Rhg.
Weingut / wine estate

110 Trenz, 65366 Geisenheim-Johannisberg
Weingut / wine estate

22 Venino Hans Jörg, 65439 Flörsheim-Wicker
Weingut / wine estate

53 Verlagsgruppe Rhein Main, „Ihnen leuchtet ein Licht” 
65050 Wiesbaden, Weinstand / wine stand

88 Vollrads KG Schloss, 65375 Oestrich-Winkel
Weingutsverwaltung / vineyard management

12 Wagner-Weritz, 65346 Erbach
Weingut / wine estate

103 Wiesenecker-Reichert, Raritäten-Cabinet 
65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate

98 Wittemann Bernhard, 65375 Oestrich-Winkel
Weingut / wine estate



WeinfestTicket-Käufer = 1 x Gratis-Sekt/-Wein
Käufer eines RTV-Einzeltickets = 1 x Gratis-Sekt/-Wein
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Sekt- und Weingutschein(e) an unserem Infostand 
auf dem Weinfest abholen, bei einem unserer 
Partner-Weingüter einlösen – und dann prost!

Weitere Informationen erhalten Sie unter 
www.eswe-verkehr.de/weinwoche

Feiern Sie mit uns auf der 
Rheingauer Weinwoche in 
Wiesbaden!

Das WeinfestTicket von ESWE Verkehr:
Ein Angebot, das schmeckt!
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Telefon (0611) 450 22-450 · www.eswe-verkehr.de
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· RMV-Mobilitätszentrale 
 im LuisenForum 
 Dotzheimer Straße 6 – 8 (Ecke Schwalbacher Straße)
 Haltestelle „Schwalbacher Straße/LuisenForum“
 
 Öffnungszeiten 
 Montag bis Freitag:   6:00 bis 20:00 Uhr

 Samstag:  10:00 bis 17:30 Uhr

 Telefon:  (0611) 450 22-450
 E-Mail:  mobilitaetszentrale@eswe-verkehr.de

· RMV-Mobilitätsinfos
 · Haltestelle „Hauptbahnhof“, Bussteig A 
 · Haltestelle „Luisenplatz“, Bussteig B

 Öffnungszeiten 
 Montag bis Freitag:   6:00 bis 20:00 Uhr 
 Samstag:  10:00 bis 17:30 Uhr  
 
· Informationen und Fahrplanauskunft online
 persönlich · einfach · interaktiv

· Telefonische Fahrplanauskunft
 täglich 24 Stunden – rund um die Uhr
 Telefon*: (01801) 768 46 36 oder (01801) rmv info
 (*3,9 Cent pro Minute aus dem deutschen Festnetz. Mobilfunkpreise anbieterabhängig, max. 42 Cent pro Minute)

· Wiesbaden Tourist Information
 Marktplatz 1
 65183 Wiesbaden

 Telefon:  (0611) 1729-930
 E-Mail:  tourist-service@wiesbaden-marketing.de

 Öffnungszeiten 
 Montag bis Freitag:      10:00 bis 18:00 Uhr
 Samstag:                      10:00 bis 15:00 Uhr
 Sonntag:                       11:00 bis 15:00 Uhr

  www.youtube.com/esweverkehr

  www.eswe-verkehr.de

  www.facebook.com/esweverkehr

 Sie haben Fragen? 
Wir sind gerne für Sie da!
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4 Tage Programm auf den 
schönsten Plätzen Wiesbadens 

26.–28.9. 22. WAA Automobilausstellung

26.–28.9. Herbstmarkt

27.–28.9. Erntedankfest

28.9. Verkaufsoffener Sonntag

Landeshauptstadt

www.wiesbaden.de

25.–28.09.2014

UB40Freitag 26.9.2014Dern‘sches GeländeEintritt frEi !

www.wiesbaden.de

LANDESHAUPTSTADT
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1 Weinstand der Partnerstadt San Sebastián
Wine stand of the twin city of San Sebastián

2 Hessische Staatsweingüter Kloster Eberbach
3 Weingenossenschaft Frauenstein
4 Grillspezialitäten Barth
5 Weingut W. J. Schäfer
6 Wein- und Sektgut Schäferhof
7 Weinhof Martin
8 Wein- und Sektgut Schönleber 
9 Weingut Bernhard Eser

10 Weingut Peter-Jakob Kühn / Bio
11 Weingut Lorenz Kunz
12 Weingut Wagner-Weritz
13 Standgemeinschaft Weindorf Johannisberg
14 Weingut Mohr
15 Weingut Lorenz Sauer
16 Weingut Lauer
17 Weinstandsgemeinschaft Hallgarten
18 Gastronomiebetrieb Ulrich Comprix
19 Fischspezialitäten Die Kaltmamsell
20 Weingut Baison
21 Weingut Heinz Nikolai
22 Weingut Hans Jörg Venino
23 Weingut M. J. Müller 
24 Weingut Hans Bausch
25 Weingut Höhn
26 Grillspezialitäten Friedrich und Michael Hart
27 Weingut Münz-Albus
28 Weingut Dr. Corvers-Kauter
29 Weingut Jakob Jung
30 Standgemeinschaft der Dotzheimer Winzer 
31 Weingut Muno
32 Bäckerinnung Wiesbaden-Rheingau-Taunus
33 Wein- und Sektgut Barth
34 Weingut Leon Gerhard
35 Weingut Fritz Allendorf
36 Weingut Günther Mehrlein
37 Spießbraterei Wolfgang Simon
38 Weingut Karl-Werner Faust
39 Gastronomie Gollner GmbH
40 Weingut Georg Müller Stiftung 
41 Winzer von Erbach
42 Weingut Schönleber-Blümlein
43 Weingut Johannes Ohlig

44 Weingut H. J. Ernst
45 Weingut Speicher-Schuth
46 Weingut Hupfeld
47 Wasserstand ESWE-Versorgungs AG
48 Weingut Himmel
49 Weingut Hof St. Johannes
50 Weingut Hirt-Gebhardt
51 Weingut Hamm / Bio
52 Naspa Geldautomat   /   ATM

53 Verlagsgruppe Rhein-Main 
Aktion „Ihnen leuchtet   ein Licht”

54 Backhaus Schröer 
55 Weingut Gutsausschank Hemes
56 Weingut Keßler
57 Weingut Dr. Gietz
58 Weingut C. Belz
59 Weingut Bernhard Mehrlein
60 Weingut Manfred Bickelmaier
61 Konrad Valentin Müller’sche Weingutsverwaltung
62 Partyservice Doesseler /  Mietkoch Steffen Decker
63 Fisch-Erwin
64 Lotterie-Treuhandgesellschaft Hessen
65 JWG Johannisberger Weinvertrieb KG
66 Weingut der Hochschule Geisenheim
67 Weingut Gerhard und Manfred Berg
68 Weingut Rebenhof
69 Weingut Christan Faust
70 Weingut Adam Erich Rothenbach
71 Weingut Friedel Russler
72 Weingut Balthasar Ress

73 Infostand ESWE-Verkehr und Wiesbaden 
Marketing GmbH / Tourist Information

74 Grillspezialitäten Wolfgang Glöckner 
75 Weingut Alois Dahn
76 Weingut Heinz Lebert 
77 Restaurant Chausseehaus
78 Weingut Laquai
79 Weingut Hans Prinz
80 Weingut Bug
81 Weingut Meilinger
82 Weingut Maximilianshof
83 Weingut Graf-Müller
84 Weingut Goldatzel 
85 Weingut Fritz Perabo

Stände / Stands

86 Ecovin - Rheingau / Bio
87 Weingut Alexander Freimuth
88 Weingutsverwaltung Schloss Vollrads
89 Weingut Baron zu Knyphausen
90 Weingut Prinz von Hessen
91 Weingut Jakob Geipel
92 Weingut Jung-Dahlen
93 Weingut Ems-Post
94 Weingut Felix Arnet
95 Weingut Schloss Reinhartshausen
96 Weingut Künstler
97 Weingut Klaus Flick 
98 Weingut Bernhard Wittemann
99 Weingut „Zum jungen Oetinger”

100 Weingut Kaspar Herke
101 Weingut Abteihof St. Nicolaus 
102 Weingut Ernst Rußler
103 Raritäten-Cabinet Wiesenecker-Reichert
104 Weingut Ottes
105 Grillspezialitäten Sven Glöckner
106 Weingut Friedrich Altenkirch
107 Weingut Oswald Rühl Erben
108 Weingut Diefenhardt
109 Weingut Egert
110 Weingut Trenz
111 Weingut Lamm-Jung
112 Weinhaus Hans Lang
113 Weingut Klostermühle
114 Weingut Schüler-Katz 
115 Süßspeisen Miriam Krämer
116 Grillspezialitäten Arthur und Renate Goltz
117 Lumen
118 Sanitätsstation / First aid ward

Translation
Süßspeisen / sweets
Fischspezialitäten / fish specialties
Grillspezialitäten / barbecue specialties
Bio / organic cultivation
Standgemeinschaft / stand cooperation
Wasserstand / water stand
Weingut / wine estate

Winzergenossenschaft / 
winegrowers association

Auflistung nach Standplatznummern
Listed by stand numbers

  




